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III. évfolyam 13-ik szám.

Meglelem
Hetenként, vasárnap. 

Előfizetési árat
Helyben házhoz hordva 
vidékre postán küldve

Egész évre . . 4 frt 
Félévre . . . 2 ,, 
Negyedévre . . 1 „

Egyes szám Ara 8 kr.

Hirdetések egyezség 
s zeriut kozoltetuek.

SzezkeaztSi iroda
iskola-uteza Hő. sz ho 
e lap szellemi részé 
illető ügyekben értckez 

hetni lehet.
Kéziratok nem adatnak 

vissza.

Kiadóhivatal:
Plón Gyula könyvnyom 
fiája, hol az előfizetések 
és hirdetések fölvétetnek

GAZDASÁGI, TÁRSADALMI ÉS SZÉPIRODALMI HETILAP
Nyílttéri közlemények 

• "ónként 15 krért szá- 
mittatuak.

Földmives iskola Szo- 
boszlón.

Eötvös Károly Lajos Hajdurnegye derék 
tanfelügyelője felterjesztést intézett a füld- 
mivelésügyi miniszterhez, hogy a miniszter 
hajlandó volna-e némi segélyt nyújtani 
Hajdu-Szoboszló Tarosának, hogy négy 
osztályú polgári iskolája 6 osztályúvá egé- 
szittessék ki s a két felső osztály földmives 
iskolával lesyen egybekapcsolva. A minisz­
ter — minma »Debreczeni Ellenőr« Írja 
kinyilatkoztatta, hogy kész a polgári isko­
lát hat osztályra kiegészíteni s ezzel kap­
csolatosan a földmives iskolát felállítani : 
ha Szoboszló város a földmives iskola 
czéljaira 150—200 hold földet át enged.

Nagy örömmel üdvözöljük úgy a tan- 
felügyelő ur, jóakaratu érdeklődését, mint 
a földmivelési miniszter ur becses támoga­
tását városunk érdekében ; nem szabad 
elhalasztanunk a kedvező alkalmat, hogy 
városunkat bármi tekintetben előhaladni 
segítsük.

Egy földmives iskola Szoboszlón, — hol 
bár a lakosság 90 °/0-ja földmiveléssel fog­
lalkozik, mégis a gazdálkodás oly szomorú 
hátramaradt állapotban teng, életkérdés, s 
minden polgárnak ki ssját jólétét csak a 
legkisebb mértékben is szivén viseli: önmaga 
iránti kötelessége nem riadni vissza azon 
csekély áldozattól, melyet egy oly iskola 
felállítása szükségei, mely iskolának fel­
adata az, hogy mig egyrészről a mai kor 
színvonalán álló földműveseket és gazdákat 
nevel, másrészről a mostani gazdálkodók­
nak is üdvös példát fog szolgáltatni arra 
hogy a megváltozott gazdasági viszonyok 
mellett miképen lehet és kell kisebb bir­
tokon belterjesen gazdálkodni.

Nagyon jól ismerjük ugyan a szoboszlói 
gazda közönség nagy részének azon ósdi 
felfogását, mely minden újítástól irtózik s 
melynek hitvallása végeredményében oda 
culminál, hogy azért nem akar gazdálko­
dási rendszerén változtatni, mert az apák 
is úgy gazdálkodtak.

Ezen conzervativismusnak ma már 
semmi értelme nincs, mert mások voltak 
a viszonyok az apák idejében és egészen, 
mások ma. Akkor kisebbek voltak a köz­
terhek, kevesebbek az igények, ma ez meg­
fordítva van. A régi időben nagyobb gon­
dot fordítottak az állattenyésztésre, ma 
nagyon jól tudjuk, hogy az állat állomány 
Szoboszlón nagyon alá szállott.]

Nem akarjuk a statisztikai adatokat 
felsorolni, mert azzal csak a mai helyzet

nagyon szomorú voltát tüntetnénk fel. Se­
gíteni kell tehát közgazdasági viszonyain­
kon és ebben első sorban a polgárság van 
hivatva közre munkálni, közre munkálhat 
pedig egy csekély áldozattal, a melyei lehe­
tővé teszi a földmives iskola felállítását, 
de közre munkálhat és közre is kell mun­
kálnia saját érdekében : a tanulással, hogy 
figyelje meg és sajátítsa el azt, a mi a 
gazdálkodás körében jó és azt a saját gaz­
daságában alkalmazza. Nem elég az ősök­
től öröklött vagyont megtartani, hanem azt 
növelni fejleszteni, szaporítani kell, ez nem 
csak önmaga iránti kötelessége minden 
polgárnak, hanem főképen hazaüui köteles­
ség, mert a ki saját vagyonát szaporítja az 
a nemzeti, a közvagyon szaporodását moz­
dítja elő.

Valamint csak az a nemzet lehet füg­
getlen és szabad, a mely gazdag, éppen 
úgy csak az az egyes polgár igazán füg­
getlen, a ki vagyon tekintetben nem függ 
sem egyesektől, sem pénzintézetektől- Szo­
boszló város polgársága pedig vagyoni 
tekintetben egyáltalában nem szabad, mert 
legnagyobb része el van adósodva, e nyűg­
től kell tehát megszabadulni a polgárság­
nak, ezért kell megváltoztatni gazdálkodási 
rendszerét, ezért kell neki a földmives is­
kola, hogy okuljon, hogy tanuljon. A 150, 
200 hold föld megadása oly végtelen cse­
kély valami az elérendő előnyökkel szem­
ben, hogy arra több szót vesztegetni feles­
leges volna ha e kérdés nem érintené a 
polgárságnak oly érzékeny oldalát, a mely 
mindenkor »ne nyúlj hozzám« virág volt.

A földterületet ugyanis a közlegelőből 
kell kihasítani s ez annyira a szivéhez 
van nőve a szoboszlói gazdának, hogy azt 
talán még az életénél is többre becsüli- 
Nem azok fognak ellene lenni a közlegelő 
kissebbittésének, a kik azt igazságosan 
használják, hanem azok fognak legelkese- 
redettebben küzdeni a dolog ellen, a kik 
a közlegelőt bitangolják.

A polgárok azon komolyabb higgadtabb 
részéhez intézzük tehát szavunkat, kiknek 
a saját jólétük mellett városuk haladása 
fejlődése s a szegényebb néposztály vagyoni 
előhaladása is szivükön fekszik, hogy mikor 
a kérdés a megvalósulás stádiumába lép : 
egy szívvel lélekkel hassanak oda, hogy 
az eszme megvalósulhasson, mert azon 
áldozatot önmaguknak és utódaiknak hozzák.

Felvilágosításul megjegyezzük, hogy a 
150—200 hold föld azért lesz szükséges a 
földmives iskola részére, bogy azon az

I állam egy kissebb fajta mintagazdaságot 
rendezzen be, a melyen a növendékeket 
gazdálkodni tanítj a.

Az újabb 12 pont.
Több országgyűlési képveselő kezdemé- 

i nyezésére népgyülés hivatott össze í. hú 
j 19-érc.

A fölhívás ekként hangzott:
Polgártársak ! Márczius 15-én a magyar 

szabadság születésnapja volt. A szabadság 
napja fölpirkadt, de a magyar nép minden 
rétegéi még nem árasztotta el melegítő 
sugaraival. Azt akarjuk, hogy a márcziusi 
napok dicső vívmányai a magyar nemzet 
minden fiának közös tulajdona legyenek. 
Azt akarjuk, hogy a márcziusi napok szent 
hagyományai : a szabadság, egyenlőség és 
testvériség, valamint állami függetlenségünk 
és nemzeti egységünk, állami és társadalmi 
életünk minden intézményében érvényesül­
jenek. Az uj 12 pont, melyet a népgyülés 
elé terjesztünk és elfogadásra ajánlunk, a 
magyar nép legszentebb aspirácziójának 12 
parancsolata, melynek megvalósulásától 
függ a nemzet jövője s a magyar nép bol­
dogsága. S az uj 12 parancsolatot a követ­
kezőkben foglaljuk össze :

Követeljük:
1. Magyarország teljes állami önállósá­

gát és függetlenségét, önálló nemzeti had­
sereggel, önálló vámterülettel és önálló 
nemzeti bankkal.

2. A teherviselés arányosítását, prog- 
reszsziv adórendszerrel, a fogyasztási adó 
leszállítása és az államkötvények adómen­
tességének eltörlésével.

3. Lelkiismereti és vallásszabadságot.
4. Teljes sajtószabadságot a hirlapbiz- 

tositék eltörlésével és egyes példányok 
utczai elárusithatóságával.

5. Általános szavazati jogot, valamint 
az egyesülési és gyülekezési szabadságnak 
törvénynyel biztosítását.

6. A munkások emanczipáczióját.
7. Ingyenes népoktatást nemzeti alapon.
8. A felsőház reformját választási alapon.
9. Megyei és községi teljes önkormány­

zatot.
10. A büntető eljárás reformját esküdt­

széket bűnügyekben, a föltételes elitélést 
és a törvénykezési költségek maximumá­
nak megállapítását.

11. A Rákóczi és Kossuth "érdemeinek 
törvénybe iktatását.

12. Márczius 15-ikének nemzeti vinne ppé 
avatását.



A nép jy ülés re a közön*-1« n a g y szám­
mal érkezett s lelkesedéssel fogadta a szó­
nokok beszédeit.

A dr. Barabás Béla orsz. képviselő 
által előterjesztett határozatot a népgyQlés 
egyhangúlag elfogadta.

HÍREK
— A ..Gönczy-Egyesület“ h.-szoboszlói köre 

által rendezett felolvasások másodikat e hó 
19-én tartá meg Rede Imre tanító ur a babo­
náról. Élvezet volt hallgatni veterán tanítónk 
értekezését e széleskörű tárgyról. A szép számú 
közönség megéljenezte a felolvasót. Ma délután 5 
órakor Kiss György tanító ur gyakorlati útmu­
tatásokat fog bemutatni a központi iskola mel­
letti kertben, melyre az érdeklődök figyelmét 
előre felhívjuk.

— A sorozás april hó 10-én 11-én tartatik 
meg városunkban. Ezt megelőzőleg az I-sö kor­
osztályú védkötelesek sorshúzása szerdán, márcz. 
hó 29-én lesz d. e. 8 órakor a városházánál.

— Ellopot kútagos. A major melletti rako­
mánykert közepéről az oda tavaly lehelyezett 
kutágast szépen kiásták és elemeitek. Ajánljuk 
az e fajta élelmes embereket rendőrségünk fi­
gyelmébe.

— Hernyózás. A r. kapitányság e helyen is 
figyelmezteti a közönséget és a keltgazdákat, 
hogy a fák hernyózását a kertekben a legszigo­
rúbban hajtsák végre és ellenőrizzék, mert a kik 
a hernyóirtásnak eleget nem tesznek, feljelentés 
esetén szigorúan bűntetteim fognak

— Romlott kút. A Cs. Tóth Bálint udvara 
mellett furott uj kút mellett levő régi nyitott 
kút —■ mint értesülünk — beomlott. E kutat a 
kút vizének magas állása rongálta meg, s most 
életveszélyes és használhatatlan.

— Iskolamulasztások. Sajnálattal kell kons­
tatálnunk. hogy népünk máig is igen kevés gon­
dot fordít még gyermekei nevelésére. Legalább 
ezt mutatja azon nagymérvű iskolamulasztók 
száma, melyeknek büntetésével a r. alkapitány- 
ság hetek óta foglalkozik, van rá eset, hogy egy 
szülőnek 8—10 frt birsága is van már eddig. 
Pedig ezen bírságot a közigazgatási bizottság 
szigorú utasításához képest vagy le kell fizetni, 
vagy naponként 50 krjával le kell dolgozni. 
Ajánlatos volna, ha közönségünk komolyan te­
kintetbe és fontolóra venné ezt, mert 10 frt bir­
ságért 20 napig dolgozni nem lesz ám tréfa 
dolog

— A „Debreczen“ huszonötéves jubeleuma. 
A debreczeni és hajdumegyei függetlenségi párt 
közlönye e hó 15-én ünnepelte meg fenállásának 
25 éves fordulóját. Ez alkalomból a legkiválóbb 
magyar irók keresték fel a »Debreczen t« 
közleményeikkel, a melyekből egy élvezetes ju- 
beleumi számot adott ki a szerkesztőség. A ma­
gyar hírlapirodalomban csaknem egyedüli a 
»Debreczen« negyedszázados fenállása.

— Figyelmeztetés. A rendőrkapitányság köz­
hírré tétette, hogy kiki udvaráról trágyát, per­
nyét, szemetet 8 nap alatt késedelem nélkül 
hordja ki. A rendőrség házról házra jár az el­
lenőrzés végett, s azok a kik ezen kötelezettsé­
güknek eleget nem tesznek, szigorúan megbün- 
tettetnek. Azok részére, a kik a trágyát nem 
hordják ki tanyájukra, a városon kívül 5 lera­
kodó hely jelöltetett ki : 1. Szívós Géza tanyája 
előtt a kárászháti temetőn kívül. 2. Gátoldali 
bika a klon túl. 3. A vénkert melletti helyen az 
első folyós gáton. 4. Bánomtemető hátamegett. 
5. Kocsor gőzmalma és a váruti térség között.

— Vallásos irodalom. Megjelent Szatmári 
György lelkésztanártól az »Élő Templom« első 
iüzete. 1 számnak ára 5 kr. Ajánljuk a n. é. 
közönség figyelmébe.

SZOROSÉI, Ö K R V 1 ]) ÉK E.

— A ragadós tudölob kiirtása. A főldmive- 
lesi miniszter kiadta a ragadós tüdólob kiirtásá­
ról szóló 1893. évi II törvényezikkre vonatkozó 
végrehajtási utasítás szerint ha valamely állaton 
a ragadós tiidölob jelenségeit észlelik, vagy e 
betegséget (,’sak gyanítják is, a község elöljáró­
sága erről az illetékes I. fokú hatóságot távirati 
utón, vagy külön küldöncz utján azonnal érte­
síteni köteles. Addig is, míg az a helyszínén 
megjelen, tartozik a község elöljárósága a kö­
vetkező intézkedéseket haladék nélkül fogana­
tosítani : a) beteg vagy gyanús állatot, és a be­
teg vagy gyanús állattal közös istálóban és ud­
varon vagy majorban volt, avagy ilyen állattal 
közös legelőn egy gulyában járt szarvasmarhákat 
egyéb szarvasmarhától elkülönítve, akkép őriz­
tetni, hogy lehetőleg be ne fertőztessennek. In­
tézkedni kell továbbá: b) hogy a község egyéb 
szarvasmarhái a határból ki ne hajtassanak 
takarmányféle és trágya a határból ki ne szál- 
littatassék és — a mennyire lehetséges — a 
szarvasmarha-állomány istálózása foganatosittas- 
sék ; c) hogy marhalevelek szarvasmarhákra ki 
ne adassanak s a lakosoktól a birtokukban levő 
(szarvasmarhákról szóló) marhalevelek a köz­
ségi elöljáróság által beszedetvén, őrizetbe vé­
tessenek; d) hogy mészárosok és marhakeres­
kedők a községbeli istálókba ne men jenek; e) 
hogy a községhez vezető utakhoz örök allitas­
sanak a végből, hogy más községbeli szarvas- 
marhák a községen tartózkodás- és megállapo­
dás nélkül haladjanak át; sőt — a mennyiben 
a helyi viszonyok megengedik — lehetőleg oly 
útra levehessenek ; melyen a község elkerülhető, 
f) minden intézkedésekről a szomszéd községek 
értesittetnek; ha valamely állat elhullott, a hulla 
ott, a hol elhulolt, őriztessék s attól emberek 
és állatok távol tartassanak, míg az I. fokú ha­
tóság és az állatorvos megérkezik; h) hogy a 
község összes szarvasmarha-állománya házról- 
házra azonnal pontosan összeirassék. Az akként 
összeírt állatokról kimutatás készítendő, mely 
az elöljáróság — a c) pont értelmében beszedett 
marhalevelekkel együtt — az elsőfokú hatóság­
nak azonnal átszolgáltatni tartozik.

— Tilalom magyar jószágok kivitsle ellen, 
Az osztrák-magyar birodalom területéről szár­
mazó élő sertések és juhoknak Szászországba 
való bevitele ellen rendeletet adott ki a szász 
kir. belügyminiszter. Megengedte azonban, hogy 
az eddigi feltételek melleit az élő juhokat ezután 
i* keresztül lehet vinni Szászországon.

Miniszteri rendeletek közegészségi ügyek­
ben. Hieronymi Károly belügyminiszter, a ki az 
ország közegészségügyét különös gondozása tár­
gyává tette, mostanában a törvényhalóságokat 
igyekszik abból a tespedésból és közönyből ki­
ragadni, a mely eddig sajnos e téren uralkodott. 
Az utolsó hetekben három nagy fontosságú kör­
rendeletét intézett a belügyminiszter valamennyi 
törvényhatósághoz, a melyek elseje az Orosz­
országból még mindig fenyegető kolera elleni 
óvintézkedésekre, második a roncsoló toroklub 
elleni védekezésre és harmadik a járványos 
betegségekről szóló kimutatások beterjesztésé­
ről.

Ötven halál a Tiszán. Tápé alatt történt 
tegnapelőtt a Tiszán. Négyven-ötven birkából 
álló karavánt hajtott föl a kompra egy tanyai 
gazda. A komp minden zege-zuga benépesedett 
az orrán maradt egyedül egy megállásnyi hely. 
Indulófélben volt már a komp, midőn lélek­
szakadva fut le a töltésről a tápéi szatócs. 
Csak akkora helyet kért a mekkorán elbírja 
helyezni teste térfogatát. Odaállították a komp 
orrára. Innen kezdve rendesen ment volna a 
dolog, hacsak a tápéi polgár hirtelen megszédülve 
bele nem vágódik a hömpölygő Tiszába. A locs- 
csanás zaja nagy riadalmat kelteit a birkasereg 
körében. A bárgyú állatok azt hitték, hogy a 

i vezérörü ugrott a habokba s gyors egymásután­

ban ugráltak a vízben lubicskoló szatócs után. 
A szatócs már kétszer merült a viz alá, midőn 
hajánál fogva végre kiragadták a halászok. De 
az ötven birka ott veszett.

—- Jókai Mór regényes képes kiadásban. Egy 
magyar nábob 2 füzet. Ezen általános rokon- 
szenvvel találkozó vállalat második füzetét vet­
tük kézhez. A nagyalakú, testes füzet előkelő 
diszsiel van kiállítva s a nagy iró ezen első 
diszkiadásával szemben most, az 50 éves írói 
jubileum küszöbén, a nemzet köréből viszsza- 
tarthatatlanul kitörő lelkesedés folytán oly ál­
talános érdeklődés mutatkozik, hogy mulasztást 
követnénk el, ha e fényes diszinti egyes füze­
teink megjelenéséről számot nem adnánk. A 
második füzet a 33—80 lapig terjed, ,s hat mű­
vészies kivitelű szövegképpel van díszítve. — A 
szövegképek minden fejezet végén és elején ta­
lálhatók ; a záróképek kisebbek, a kezdők már 
nagyobbak; az alakok művészies és korhű raj­
zai mindkét, fajtánál egyenlően meglepők. — A 
harmadik füzetben, mint értesülünk, egy színes 
aquarellképet. várhatnak ismét az előfizetők. — 
Jókai regényei képes diszkiadása minden könyv- 
kereskedésben megrendelhető. Előfizetés 10 fü­
zetre 4 írttal legczélszeriibb az Athenaeum 
könyvkiadóhivatalához (Budapest, Ferencziek- 
tere 3.) czimezhető, mely az első füzetet kívá­
natra ingyen megtekintésre küldi.

Uj munka. Az Athenaeum kiadásában sajtó 
alatt van Dárdai Sándor volt országgyűlési kép­
viselőnek két kötetre terjedő »közigazga­
tási« munkája, mely ép oly hézakot fog pó­
tolni, mint a nevezel! szerzőnek »Igazságügyi 
Törvénytár« czimü müve, mely két év alatt 3 
kiadást ért meg. A közigazgatási joganyagnak 
rendszeres feldolgozására kivált a közigazgatási 
bíróság életbeléptetése előtt van égető szükség' 
s igy a szakirodalomnak csak előnyére válik 
hogy Dáreai S. a politikai küzdttéről leszorult. 
A nagy munka lehetőleg még a folyó év végé­
vel fog teljesen megjelenni.

— Bourget Pál regényei magyar kiadásban
A nagy közönségnek minden műveltebb kedélyű 
tagja kétségtelenül nagy örömmel fogadja ama 
rég várt irodalmi hirt, hogy Paul Bourget regé­
nyei végre magyar fordításban is kaphatók lesz­
nek. Az Athenaeum írod. társulat, mint értesü­
lünk, a hírneves regényírótól megszerezte összes 
már megjeleni és jövőre megjelenendő regényei­
nek kizárólagos fordítási és kiadási jogát s 
egyelőre a »Női szív.« »Hazugságok« és »ígért 
föld« czimü regényeket fogja az »Athenaeum 
Olvasótárában« kibocsátani. Ezáltal a finom ke­
délyelemző iró müvei nálunk is nagy elterjedésre 
számíthatnak. A fordítást Tóth Béla végzi, ki 
ezen nehéz feladatra valódi lelkesedéssel vállal­
kozott.

— Különös adakozó a szerkesztőségben. A
napokban egy tisztességes külsejű férfi lépett be 
a »Budapest« szerkesztőségébe, délután 3 órakor. 
Az illető, az épen ott levő szerkesztőnek, Gracza 
Györgynek egy forintot adott át jótékony ezéira. 
de némi habozás után. Mikor a szerkesztő a pénzt 
átvette s az illető nevét kérdezte, ez azt vála­
szolta, hogy a pénzt nem ő adja a jótékony 
czélra, hanem egy előtte idegen ur, a ki öt az 
utczán kérte föl arra, hogy a forintot a szer­
kesztőnek adja át. Ezután eltávozott. Pár nap 
múlva azonban ujból megjelent a szerkesztőség­
ben és azt mondta Graczának, hogy bizalmas 
vallomást akar tenni. És nyomban elmondotta, 
hogy az az egy forint, a mit jótékony czélra 
adott, az övét s hogy az nem egy idegen ur 
adta neki. — Elmodta továbbá, hogy nem is 
azért kereste fül a szerkesztőségben, hogy jóté­
kony czélra adjon át neki pénzt, hanem azért, 
hogy — agyonlőjje. »A revolver itt volt 
a zsebembe — végezte beszédét a különös ada­
kozó — és már fogtam is, hogy kirántsam és 
lőj.jek; de mikor jobban megnéztem a tekintetes 
urat és láttam, hogy milyen becsületes képe 
van, hát lemondtam a szándékomról s e helyett 
egy forintot adtam nemes czélra.« »A mint pá­
dig ezt elmondotta, megfordult és elment-«
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Vegyesek.
— A királyné főudvarmestere.' I'öltünést 

kelt a hir, hogy Nopcsa báró, a királyné főud- 
varmeitere, lemondott állásáról. A báró egész­
ségi okokkal menti elhatározását.

— Furcsa eset. A barsmegyei közigazgatási 
bizottság tartotta ülését. Az egyik referens szá­
molt be éppen a bizottságnak, a mikor a terembe 
lép Bethlen Gergely gróf s helyét a zöld asztal 
mellett elfoglalja. De ugyanakkor fölemelkedik 
Odescalchy Arthur herczeg s fölkéri a főispánt, 
hogy vagy őt, vagy Bethlen grófot utasítsa ki a 
teremből, mert neje elcsábitójával nem marad­
hat egy teremben. Kazy főispán kijelentette a 
herczegnek, hogy ő személyes természetű ügyekbe 
nem avatkozhatik. Bethlen gróf még aznap pro- 
vokáltatta a herczeget.

— A Teleky-dij. Az akadémia Bérezik Árpád 
»A papa« czimii vígjátékénak Ítélte oda a Te- 
leky-féle pályadijat. A bírálók voltak : Zichy 
Antal, Szász Károly, Rákossi Jenő, Ujházy Ede 
és Vizváry Gyula.

— Uj hadügyminiszter. Miután az uj német, 
katonai javaslat a tárgyalására kiküldött bizott­
ságban nem kapott többséget : a hadügyminisz­
ter beadta lemondását. Utódja valószínűleg 
Gossler tábornok lesz.

— Balaton-Füred. A belaton-füredi gyönyörű 
fürdőtelepek a benezések rendje eladta egy kon- 
zorcziumnak 600,000 frtért,

— Nincs többé Mannlicher. Mannheimból 
azt a föl tűnést keltő hirt írják, hogy egy ottani 
szabó föltalált egy szövetből készült mellvértet, 
a mely teljesen ellenáll a Mannlicher fegyverből 
kilőtt golyónak. A mannheimban állomásozó 
tüzérezred tegnap kísérletet tett a szabómester 
korszakalkotó találmányával, a mely várakozá­
son felül bevált. A mellvért még a közelből is 
ellenállott a kiskaliberű fegyver golyójának.

— Ítélet a Panama-pürben. A törvényszék 
Lessepset egy, Bavhautot öt és Bloudiut két 
évre Ítélte. A többit fölmentették.

— Az orleansi szűz — szent. A pápa elha­
tározta, hogy jubileuma végén az orleansi szü­
zet szentté fogja avatni, hogy ily módon is 
Francziaország iránti rokonszenvének adjon 
kifejezést.

— Beteg fejedelem. A bolgár fejedelem már 
hetek óta fekszik betegen szófiai palotájában. 
Bécsből Billroth és Politzer tanárokat hívták 
meg a beteghez, a kik kijelentették, hogy Fer- 
dinánd fejedelemnek baja nem súlyos természetű.

— A ló-kerékpár. A még ki nem nőtt ügető 
lovakkal járó munka könnyítésére a »Scientific 
American« szerint Hillmann N°w-Yorkban a kö­
vetkező készüléket találta föl. A nyereg nem a 
ló hátán nyugszik, hanem a keréktengelyen és 
igy a lónak csak a jármű csekély terhét kell 
húznia. A lovas azonban a szokott helyen ül és 
a lovat a rendes módon irányítja. Az igen 
könnyű szerszám olyképen van elhelyezve, hogy 
a ló vállai, dereka és lábai szabadon maradnak.

CSARNOK.

Hogyan lettem én háziúr ?
1563! Tudják-e, tisztelt hölgyeim és uraim, 

hogy mit jelent ez a szám ? Biztosra veszem, 
hogy nem tudják. Nem tudják pedig azért, mert 
az arczom ró! le nem olvashatják, én pedig — 
megsúgom, hogy ez az én Achilles sarkam — 
nagyon titoktartó ember vagyok. Én kérem any- 
nyira titoktartó vagyok, hogy még az anyósom 
is rám merte bízni fiatalkori titkait és kérem 
— pedig ez nagy szó — megbízott bennem és 
nem félt, hogy a világ előtt kompromitálom.

Tovább megyek. A titoktartás annyira ter­
mészetemmé vált, hogy sokszor, midőn hiva­
talba menet a feleségem felkér ! mennék be a

divatárus boltba, hogy küldjék haza az uj ka­
lapját, ezt a bizalmas titkot a világért sem 
árulnám el.

Ez a titoktartási mánia velem született. Jól 
emlékszem rá, hogy már iskolás-gyerek korom­
ban is titokban tartottam a leczkéimet és ha a 
tanító úr fölszólított, a világ minden kincséért 
sem árultam volna el belőlük egy betűt sem. 
Később, mikor már a gymnasiumba kerültem, 
nehezen sikerült a leczkéket titokban tartanom, 
mert a papa egy átkozott praeceptort vett mel­
lém, aki aztán kitudakolta a titkot belőlem, — 
hanem azért volt titkom elég. Nagy kincsért 
nem árultam volna el akkor, hogy a praeceptor 
ur, mikor— szerény véleménye szerint — senki 
se látta, nagyokat csípett a szobalányunk piros­
pozsgás orczáján; aztán meg némelykor, midőn 
— ismét csak szerény véleménye szerint — én 
a leczkét magoltam, a praeceptor ur rózsaszínű 
papirosokra kurta-soros verseket ir, melyekben 
nagyon gyakran szerepelt az »Ah« meg az »Oh« 
szócska. Mindezen dolgokat persze én hűségesen 
titokban tartottam.

Így fejlődött bennem a titoktartás szenve­
délye valóságos ösztönné. Csakhogy ennek a 
szép tulajdoságomnak mindeddig kevés hasznát 
láttam. Ahol hasznomat vehették volna, a dip- 
tomácziai páiyát^értem, oda nem alkalmaztak, 
mert — azt mondják -- arra születni kell. 
Hiába erősítettem, hogy én se a földből nőttem, 
mint a gomba: nem használt semmit. Pedig saj­
nálhatja Európa, hogy nem én intéztem a sor­
sát. Ha, teszem azt, én lettem volna a franczia 
nagykövet, az újságok bizonyos két esztendővel 
hamarabb Írtak volna a Panama-botrányról.

Később újságíró lettem. No itt már ha táro- 
zoltan fényes carriérom lehetett volna, de hát 
mit tehetek én róla, ha a szerkesztők olyan ide­
ges emberek. Egy este benn ültünk a szerkesz­
tőségben. A felelős úr egyszer csak kijön a szo­
bájából és néma intéssel behí magához:

—Völgyi ur. egy szenzácziós hir! A kor­
mány beadta lemondását!

— Ah!
— Semmi ah! Egy szót se ! A falak is hall­

gatóznak ! Érti: egy szót se senkinek!
Azzal kezembe nyomott egy sűrűn teleirt 

papírlapot, és kituszkolt a szobájából, késő éj­
jel. Csend volt a szerkesztőségben, csak a tol­
lak serczegtek. A felelős fogta a felöltőjét meg 
meg a kalapját, csendesen kijött a szobájából, 
megérintette a váltamat és a íülembe súgta:

— Egy szót se senkinek : Érti ? — Azzal 
szépen haza ment.

Másnap lelkendezve rohan be hozzám a 
szobaleány, kezében lobogtatva egy képes újság­
nak az napi számát.

— Nagyságos ur, nagyságos ur (az én vol- 
tam( a kormány beadta lemondását, a kormány 
megbukott.

Tönkre voltam silányitva. Az összes lapok 
hozták a kormány bukásának hírét, csupán a 
mi lapunk nem! És ennek én voltam az oka !

Nem volt még dél és máris éreztem a 
reakeziót.

Egy piros sapkás számozott halandó társ a 
köveik ező categorikus levélkét hozta : Tisztelt 
úr ! Miután ön oly nagyon szórakozott, legyen 
szives, felejtsen el ezentúl hozzánk beláradni 
Hordár nincs fizetve. — Felleghy. szerkesztő.

Ilyen nagy calamitás után, mit tehettem 
mást? beálltam az öreg magánzó ur mellé — 
titkárnak. Végre egy állás, amely jellememnek 
és tehetségemnek megfelel!

Higyjék el, nem rajtam múlt, hogy nem­
sokára ebből az állásból is kipottyantam. Cse­
kély félreértés, nevetséges fogalomzavar volt az 
ok. [Én ugyanis abban a véleményben leiedzet­
tem, hogy a titkár azért titkár (avagy titoknak), 
hogy a titkokat megőrizze: az öreg ur pedig 
olyanformán vélekedett, hogy ő azért tart tit­

kárt, hogy ez neki mindent besúgjon. Természe­
tes, hogy a nézeteknek és véleményeknek ez a 
külömböző volta csakhamar éles összeütközé­
sekre adott okot. Mikor ugyanis a ballerináktól 
és színházi karhölgyecskcktől gyöngéd, illatos, 
pénzkérő levelek érkeztek és ezeket először el­
olvastam, tartalmukat azután szépen tiokban 
tartottam. Ha egy-egy bájos ismeretlen rande- 
voust kért az öregtől, erről természetesen én 
értesültem először és volt eszem, hogy a dolog­
ról mélységesen hallgattam. Egyszer aztán nem 
tudtam ellentállni a kisértésnek.

ügy történt, hogy egy .délután a levélhordó 
egy piczi piros — nem almát, — hanem levelet 
hozott. Felbontom és olvasom.

»Tisztelt uram! Hirdetésemre beküldött 
ajánlatát elfogadom. Találkozási idő: holnap 
este 7 óra. Hely: a nagy Kristóf lába. Is . ertető 
jel részemről: fehér boa, melyen egy kurtaszőrü 
pincsi kutyát vezetnek; az ön részéről: félre­
csapott fehér czilinder és fél kalucsni. — Sziv- 

■ bői üdvözli — Angyalka.«
! Először elfogott a düh, hogy az öreg az én 

tudtum nélkül mert levelet írni, hanem aztán 
lecsillapultam és ekkor megérlelődött bennem 
az elhatározás: találkozni fogok az öreg helyett 
ezzel az ördöngös Angyalkával. Utóvégre és a 
legrosszabb esetben is: egy kis felsülés, egy kis 
megugrás; ennek fejében azonban egy érdekes 
kaland. Ah ! Hanem az a félrecsapott fehér czi­
linder, meg fél kalucsni tél viz idején! Ej, sebaj, 
öreg este van már 7 órakor és a belvárosban 
ugv sem igen vagyok ismerős !

Türelmetlenül vártam a holnapot, meg a 7 
órát. De végre jött. Én mentem, megérkeztem, 
láttam — és megfutottam — volna, de még 
sem tettem, hanem megállottám a Testory előtt 
homlomkomra csaptam a mutató ujjalm és igy 
morfondíroztam:

— Fehér boa, pincsi kutya, kurta szőrű 
ez ő, kétségtelenül ! De hisz ez nem Angyalka 
ez egy ördög, ez egy anyós palánta "

Hogy pedig ez az utóbbi merész kifejezés 
kicsúszott a számon, annak az az oka, hogy 
Angyalka nem egyedül volt, hanem a kurta 
szőrű pincsi kutyán kiviil egy bájos fiatal leányt 
is vezetett a karján.

— Pompás egy kaland — gondolám és 
félrecsapva fehér czilinderemet, oda léptem a 
hölgyek elé :

— Hölgyeim — szóltam meghajtva maga­
mat — van szerencsém!!

— Ali Oszkár, ön az ? — szólalt meg a 
fiatal hölgy.

— Ilonka, kegyed ? — dadogtam hüledezve.
— Ilonkám, miféle ismeretség ez ? Uram, 

kihez van Szerencsem ? — monda elszürnyü- 
ködve az anyós-palánta.!

— Völgyi Oszkár ur — mamám — tudod 
zeneakadémia . . . hazakisért . . . minden dél­
ben . . . hebegte zavarodottan a leányka.

*
* *

A többit ezek után t. hölgyeim és uraim, 
könnyen kitalálhatják. Általános bocsánat. Vizi­
tek. Kilépés az öreg úrtól. Eljegyzés. Lakoda­
lom. Olaszország stb., stb.

Az a szám pedig ? Igen az a bájos, az az 
aranyos szám — mennyi is csak? — igen igen',: 
15613. Ez a szám az iktató száma annak a Vég­
zésnek, melyben a tek. törvényszék elismeri, 
hogy özv. Bodrogíné asszony Budapesten, a 
József-körulon levő, két, négyemeletes házát 
nagyságos (most már a szó igazi értelmében 
nagyságos) Völgyi Oszkár urra Íratta át. — 
Már most mondják meg kérem, nem érdemes 
ezért titoktartúnak lenni ? !

Ingatlanok forgalma
1893 márczius 12-tOl 2ti-ig.

Szoboszlón.
M. Tóth Pál veszi K. Kovács Gyula kötelesi 

föld egyrészét 1687 frtért. B. Nagy Beniámin
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átveszi B. Nagy Lidia ingatlanait iSoO frt érték­
ben, B- Nagy Pál veszi Dode rS.im s társai ezit- 
raháti földét 300 írtért. Szőke Juans s nej<* vc- 

-szjk Ádán Lajos bánom beli szőlőjét 100 írtért. 
Nagy Ambrus veszi Knrekes Zsófia tilalmas! 
földét 2o0 írtért. Ifi, Horogh Gábor veszi özv. 
Horogh Gáborné szőlőjét 95 frtért. Váezi János 
és neje veszik M Kovács Lajos házas udvarát 
200 frtért Széli István s társai öröklik Széli 
Sára és Juliánná házas udvarát. Csuka Sándor 
és neje veszik Herczeg Lidia s társai házas ud­
varát 270 friert. Farkas Sándor és neje veszik 
Szabó Sándor és neje szőlőjét 110 frtért. Tóth 
Mihály s társai veszik Csuka Sándor és neje 
házas udvarát 165 frtért. Deák János és társai 
öröklik Deák Ferencz ingatlanait. T. Szabó Er­
zsébet veszi Mile József és neje házas udvarát 
100 frtért. Kovács Laura örökli Kovács István 
és Irma angyalházi földét. Móré Klára és János I 
öröklik Ádán Erzsébet ingatlanait. Tatár Sámuel 
és neje veszik Biró Ferencz és neje tilalmas! 
földét 250 frtért. Madarász Mihály és neje ve­
szik Csendom Juliánná házas udvarát 200 frtért. 
Lovas János veszi Padrah Sámuel házas udvarát 
350 frtért Kovács János és Mihály öröklik Cs.

Kovács János házas udvarát. Zöld Sámuel Sá­
muel és neje veszik Domokos Lidia -házas ud­
varát 200 frtért. Magyar Imre veszi Szabó Klára 
csatornakerti szőlőjét 100 frtért. Fekete Károly 
és neje veszik Soós Gergely és neje házas ud­
varát 150 frtért.

Kábán.
Papp Margit veszi Hegedűs Juliánná földét 

300 frtért. Bagi Ligidia veszi Furkó Lajos ko- 
hárikutbeli földét 80 írtért. Haja Márton és neje 
veszik Kiss Sz. Péter hollósbeli földet 400 frtért. 
Ifj Gere Lajos és neje veszik B. Nagy András 
hollósbeli földét 360 írtért. Kiss Mária es Zsu- 
zsánna öröklik Gzobor Mária házas udvarát 100 
frt értékben. Ifj. Virág János és neje veszik 
Zsolnai Katalin párgásbeli földét 65 forintért. 
Gere V. Márton és neje veszik Borbély Vero­
nika pallagbeli földét 120 frtért. Csukás Mihály 
és neje veszik Rásó Zsófia hollósbeli jóidét 118 
frtért. Elek Lajos és neje veszik Dede Zsófia 
gorzsásbeli földét 150 frtért. Rácz Mihály és 
neje veszik Kováss Imre és neje házas udvarát 
100 frtért. Keskeny Lajos és neje veszik Haja 
Imre és neje házas udvarát 150 frtért. Bogdán 
Imre veszi Nemes Imre ingatlanait 1100 frtért.

Tanka Sándor és neje veszik Tanka Lajos s 
társai házas udvarát 150 frtért. Tanka Mihály 
és neje veszik Dede Lajos és neje házas udva­
rát 120 frtért. Juhász Mátyás és neje veszik 
Fazekas János ingatlanait 435 frtért. Molnár 
Ferencz veszi Bajt! Benjámin házas udvarát 353 
frtért. Bagonya Márton és neje veszik Csiszár 
Eszter törőkutbeli földét 270 frtért. Szász József 
veszi Szász Józsefné legelő s nádas illetőségét 
50 frtért, Barcsa András és neje veszik Fekete 
Kálmán hordóskutbeli földéi 125 frtért. Ifj. K 
Kovács Mihály és neje veszik Cs. Nagy Juliánná 
ingatlanait 455 frtért. Kaba község veszi Varga 
Gábor udvarát 70 frtért. Orosz Gergely és társai 
öröklik Orosz István ingatlanait. Katona Sándor 
és neje veszik Virág Márton és neje ingatlanait. 
Ifj. Farkas Lajos veszi Farkas András és neje 
gorzsásbeli szántó egyrészét 220 frtért. Schön­
feld Rudolf veszi Krámer Ede ingatlanait 414 
frtért. Molnár Márton és társai öröklik Molnár 
Albert ingatlanait.

Felelős szerkesztő és la] kiadó-tulajdonos

SZŰCS BÁLINT.

Vegytiszta szénsavas szódavíz.
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Tisztelettel van szerencséin városunk közönségét értesíteni, hogy 

gyógy táramnál

VEGYTISZTA SZÉNSAVVAL KEZELT

szódavíz gyárai
állítottam föl.

Üvegeim fejei teljesen vegytiszta 100";„-os ónbetéttel készltvék,
te jesen ment antimómum, vas, réz és idegen fémektől, melyek a régi syfon fejeknél találhótók.

A nallem előállított szikviznek nincs legkisebb kellemetlen szaga sem; valamint nem tartalmaz 
empyreumatikus gázokat, sem a nyers kénsavban tartalmazott idegen alkatrészekből képződő egyébb légne­
meket a melyek a régi gépeknél bármily tisztán kezeltessenek is azok. okvetlen előfordulnak és az egészségre 
karos hatásúak. fc fe

Midőn ezt a m. t. közönséggel tudatom, egyúttal értesítem, hogy

málna, czitrom és narancs pezsgővel
is szolgálok.

Egy üveg pezsgő ára 8 kr.
Egy kis üveg szódavíz 3 kr.
Egy nagy üveg „ 5 kr.
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m #

A közönség pártolását tisztelettel kéri

gyógyszerész.
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Borral vegyítve üdítő ital.
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